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Abstract - Structural Linguistics explains that the words of any language have para-
digmatic and syntagmatic relations between them. Tolkappiyar seems to have known 
about this relationship in his time. This article establishes that Tolkappiyar utilized this 
knowledge of two types of relations between words in providing solutions to the seman-
tic ambiguity of Polysemy and Homonymy words in Tamil..
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öuõÀPõ¨¤¯›ß £»ö£õ¸Ò J¸ö\õÀ ö£õ¸sø©a ]UPÀ 

wºÄPÒ: Aø©¨¦ ö©õÈ°¯À ÂÍUP®

v.  ÷©õPßµõä

•øÚÁº £mh B#ÁõÍº, C»UQ¯zxøÓ, uªÌ¨ £ÀPø»UPÇP®, ugŒõÅº

 

B#Äa_¸UP®: Aø©¨¦ ö©õÈ°¯À ö\õØPÐUS Cøh°À AkUS{ø» ©ØÖ® öuõhº{ø» 

EÓÄ Aø©¢v¸US® GßÖ ÂÍUSQÓx. C¢u EÓÄ{ø»PøÍ¨ £ØÔz öuõÀPõ¨¤¯º u® 

Põ»zv÷»÷¯ Â›ÁõP AÔ¢xøÁzxÒÍõº. AuÚõÀ, ö©õÈ°À £»ö£õ¸Ò J¸ö\õØPÒ 

HØ£kzx® ö£õ¸sø©a ]UPø»U PøÍÁuØS C®ö©õÈ¯ÔøÁU öPõs÷h AÁº wºÄ 

Psi¸UQÓõº Gß£øu CUPmkøµ ÂÍUSQÓx.

•UQ¯a ö\õØPÒ: uªÌ C»UPn®, öuõÀPõ¨¤¯®, ö©õÈzwºÄ, Aø©¨¦ ö©õÈ°¯À, 

AkUS{ø», öuõhº{ø», £»ö£õ¸Ò J¸ö\õÀ

QÍÂ¯õUP•® ö©õÈa]UPÀ wºÄPÐ®

 öuõÀPõ¨¤¯º ö\õÀ»vPõµU 

QÍÂ¯õUPzvÀ ö©õÈ¨ £¯ß£õmiÀ 

HØ£k® £»Âu©õÚ ]UPÀPÐUSz 

wºÄPøÍ ÁÇ[Q²ÒÍõº. CÁØøÓ 

Eøµ¯õ]›¯ºPÒ ÁÊÁø©v GßÖ 

ÂÍUSQßÓÚº. ÷£i GßÝ® ö\õÀ 

HØS® £õÀ DÖ, £õÀ ©¯USØÓ I¯UQÍÂ 

HØS® ÂSv, ußø©a ö\õÀø»²® 

ALÔøna ö\õÀø»²® Cønzx 

ÁõUQ¯zøu E¸ÁõUS®÷£õx Ax HØS® 

£¯Ûø» ÁiÁ®, GsqzvøÚ ÂµÄ¨ 

ö£¯ºPÒ ö\#²ÎÀ HØS® ÂøÚÁiÁ® 

GßÖ £» ÁøP¯õÚ ö©õÈ¨ £¯ß£õmka 

]UPÀPøÍU PshÔ¢x AÁØÖUPõÚ 

wºÄPøÍ •ßøÁzv¸UQÓõº. ö©õÈ, 

ö|QÌÄzußø© Eøh¯x. Auß GÀ»õU 

TÖPøÍ²® J¸ SÔ¨¤mh £¯ß£õmk 

GÀø»USÒ SÖUQÂh•i¯õx. C¢u 

~m£©õÚ ö©õÈ¯ÔøÁU öPõsi¸¢uø©¯õÀ 

öuõÀPõ¨¤¯º. C¢ua ]UPÀPÐUPõÚ 

wºÄPøÍU PshÔ¢xÒÍõº Gß£x 

©mk©À»õ©À öuõÀPõ¨¤¯zøu Âv•øÓ 

C»UPn©õP AÀ»õ©À ÂÍUP•øÓ 

C»UPn©õPÄ® E¸ÁõUQ²ÒÍõº. C¢u 

Á›ø\°À, £»ö£õ¸Ò J¸ ö\õÀ 

HØ£kzx® ö£õ¸sø©a ]UP¾UPõÚ 

wºÂøÚ²® AÁº •ßøÁzxÒÍõº. J¸ 

ö\õÀ ©ØöÓõ¸ ö\õÀ¾hß AkUS{ø» 

©ØÖ® öuõhº{ø» EÓÂÀ C¸US® 

GßÖ CUPõ» Aø©¨¦ ö©õÈ°¯À 

SÔ¨¤kQÓx. ö\õØPÐUS Cøh°»õÚ 

C¢u EÓÂøÚ AÔ¢xøÁzv¸¢u {ø»°÷»÷¯ 

öuõÀPõ¨¤¯º £» ö£õ¸Ò J¸ ö\õØPÎß 

ö£õ¸sø©a ]UPÀ wºÄPøÍ ÁÇ[Q²ÒÍõº 

GßÖ CUPmkøµ ÂÍUSQÓx. 

Aø©¨¦ ö©õÈ°¯¼À Cønö¯vºø©PÒ

 ö£ºiÚõßm i \`º ÷uõØÖÂzu 

Aø©¨¦ ö©õÈ°¯¼À £À÷ÁÖ Cønö¯vºø©PÒ 

(Dichotomies) SÔ¨¤h¨£kQßÓÚ. ö©õÈU 

P¸zwk (Langue) & ÷£a_ (Parole) Gß£x 

J¸ÁøP¯õÚ Cønö¯vºø© BS®. 

ö©õÈø¯ Bµõ#ÁvÀ Áµ»õØÖUPõ» 

AqS•øÓ (Diachronic Approach), 
\©Põ» AqS•øÓ (Synchronic 
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Approach) Gß£x ÷ÁöÓõ¸ ÁøP¯õÚ 

Cønö¯vºø© BS®1. A÷u÷£õßÖ, 

AkUS{ø» EÓÄ (Paradigmatic Relation), 
öuõhº{ø» EÓÄ (Syntagmatic Relation) 
Gß£x ©ØöÓõ¸ ÁøP¯õÚ Cønö¯vºø© 

BS®. Cuß£i, J¸ ö\õÀ ©ØöÓõ¸  

ö\õÀ¾hß AkUS{ø» ©ØÖ® öuõhº{ø» 

GßÝ® Cµsk ÁøP¯õÚ EÓÄ{ø»PøÍU 

öPõsi¸US® GßÖ ÂÍUP¨£kQÓx. 

AkUS{ø» EÓÄ

 AkUS{ø» EÓÄ Gß£x J¸ ö\õÀ 

uß÷Úõk ÷\º¢u uÚUS CÚ©õÚ ö\õØPÐhß 

öPõsi¸US® EÓÁõS®. \õßÓõP, øP 

GßÝ® J¸ ö\õÀ, PõÀ, •P®, ö\Â, 

Ps, ‰US GßÖ Eh¾Ö¨¦PÒ GßÝ® 

{ø»°À uÚUS CÚ©õÚ ö\ õØPÐhß

AkUS{ø» EÓÂÀ EÒÍx. GÚ÷Áuõß, 

“øP Á¼zux” GßÝ® ÁõUQ¯zvÀ øP 

GßÝ® ö\õÀ¾US¨ £v»õPU PõÀ 

GßÝ® ö\õÀø» |®©õÀ £v½k ö\#x, 

“PõÀ Á¼zux” GßÝ® ÁõUQ¯zøu 

E¸ÁõUP•iQÓx. ©À¼øP GßÝ® 

J¸ ö\õÀ, •Àø», SÔg], ÷Á[øP, 

öPõßøÓ GßÖ ©»ºPÒ GßÝ® 

{ø»°À ¤Ó ö\õØPÐhß AkUS{ø» 

EÓÂÀ EÒÍx. C[S®, ©À¼øP 

©»º¢ux GßÝ® ÁõUQ¯zøu •Àø» 

©»º¢ux GßÖ® £v½k ö\#¯»õ®. 

G¢ua ö\õÀø» GkzxUöPõshõ¾® 

Ax ÷ÁöÓõ¸ ö\õÀ¾hß AkUS{ø» 

EÓÂÀ C¸US® Gß£x Aø©¨¦ 

ö©õÈ°¯À u¸® ÂÍUP©õS®.

öuõhº{ø» EÓÄ

 öuõhº{ø» EÓÄ Gß£x J¸ ö\õÀ, 

uõß Ch®ö£ØÔ¸US® ÁõUQ¯zvÀ 

AÀ»x öuõh›À uÚUS •ßÝ® 

¤ßÝ©õPz öuõhº¢xÁ¸® ¤Ó ÁøPa 

ö\õØPÐhß öPõsi¸US® öuõh›¯À 

EÓÁõS®. J¸ ö\õÀ ußÝhß Cøn¢xÁ¸® 

÷ÁöÓõ¸ ö\õÀ¾hß öuõh›¯À 

{ø»°À EÓÄ öPõsi¸US®÷£õx-

uõß ö£õ¸Ò u¸® öuõhº AÀ»x 

ÁõUQ¯® E¸ÁõS®. 

 “§ ©»º¢ux” GßÝ® ÁõUQ¯zvÀ 

§ GßÝ® ö\õÀ ©»º¢ux GßÝ® 

ö\õÀ¾hß öuõhº{ø» EÓÄ 

öPõsi¸zu»õÀuõß ö£õ¸Ðøh¯ 

ÁõUQ¯©õP Ax Aø©¢xÒÍx. 

 “§ •møh°mhx” GßÝ® ÁõUQ¯zvÀ 

§ GßÝ® ö\õÀ •møh°mhx 

GßÝ® ö\õÀ¾hß öuõh›¯À EÓÄ 

öPõsi¸UPÂÀø» Bu»õÀ Ax 

ö£õ¸Ðøh¯ ÁõUQ¯©õP Aø©¯ÂÀø». 

C¢uz öuõh›¯À EÓÂøÚ¨ £ØÔa 

÷\ÚõÁøµ¯º QÍÂ¯õUPzvß •uÀ 

¡Ø£õÂØPõÚ Eøµ°À ÂÍUQ²ÒÍõº.

 “öuõhºö©õÈ¯õÁx AÁõ# {ø»¯õÝ® 

uSv¯õÝ® Asø©{ø»¯õÝ® Cø¯¢x  

ö£õ¸Ò ÂÍUS® uÛö©õÈ±mh®”2 

Gß£x AÁºu® Eøµ¯õS®. CÁº SÔ¨¤k® 

öuõhºö©õÈ Gß£x öuõhº AÀ»x 

ÁõUQ¯©õS®. Ax AÁõ# {ø»¯õÝ® 

uSv¯õÝ® Asø© {ø»¯õÝ® 

Cø¯¢xÁ¸® ö\õØPÎß öuõSv GßÖ 

TÖQÓõº. CÆÄøµUSU SÔ¨¦øµ AÎz-

v¸US® B.]Á¼[PÚõº AÁõ#{ø», 

uSv, Asø©{ø» £ØÔU RÌÁ¸©õÖ 

ÂÍUSQÓõº.3

 AÁõ# {ø» & J¸ ö\õÀ J¸ ö\õÀø» 

CßÔ¯ø©¯õx Gvº£õºzx (Â¸®¤) 

{ØS® {ø». PõØÖ Ã_®... PõØÖ Gß£x 

Ã_® Gß£øu AÁõÂz öuõhº¢ux.
 

 uSv & Cø¯£õÚ ö£õ¸zu®... 

ö|¸¨£õÀ _k GßÓ öuõhº Aø©Áx 

uSv¯õÀ Aø©Áuõ®.

 Asø©{ø» & ö\õØPøÍz 

öuõhº¢x TÖ[PõÀ Põ» Cøh±k 

CÀ»õ©À ö|¸UP©õPU TÖuÀ. 
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 ÷\ÚõÁøµ¯º u¸® CÆÂÍUP® 

Aø©¨¦ ö©õÈ°¯»õº SÔ¨¤k® 

öuõhº{ø» EÓÄhß ö£õ¸¢xQÓx. 

C¢u Aø©¨¦ ÂÍUP¨ ¤ßÚo°À 

öuõÀPõ¨¤¯º £» ö£õ¸Ò J¸ ö\õÀ¼ß 

ö£õ¸sø©a ]UP¾US ÁÇ[Q°¸US® 

wºÄPøÍ Bµõ¯»õ®.

öuõÀPõ¨¤¯® _mk® £»ö£õ¸Ò J¸ 

ö\õÀ

 £»ö£õ¸Ò J¸ ö\õØPÒ GÀ»õ 

ö©õÈPÎ¾® EÒÍÚ. uªÈÀ ©õ 

GßÝ® ö\õÀ, ©õ©µ®, Svøµ, Ásk, 

v¸©PÒ GßÖ £» ö£õ¸ÒPøÍz u¸®. 

CÆÁõÓõÚ £»ö£õ¸Ò J¸ö\õØPÒ 

£¯ß£õmka `Ç¼À ö£õ¸Ò ©¯UPzøu 

HØ£kzx® C¯À¤Ú. CøÁ öuõh›À 

Ch®ö£Ö® {ø»°À CøÁ uõ[Q {ØS® 

ö£õ¸ÒPÎÀ G¨ö£õ¸øÍ HØÖ 

Á¢xÒÍÚ Gß£øu AÔÁuØPõÚ 

ÁÈ•øÓPøÍ •ßøÁ¨£x ö©õÈa 

]UPÀPÐUSz wºÄPõn ÂøÇ²® 

C»UPo°ß Phø©¯õS®. Auß£i, 

öuõÀPõ¨¤¯º CuØPõÚ wºÄPøÍU 

QÍÂ¯õUPzvÀ •ßøÁUQÓõº. 

 öuõÀPõ¨¤¯º £»ö£õ¸Ò J¸ ö\õÀ 

Cµsk ÁøP¨£k® GßÖ SÔ¨¤kQÓõº. 

AÁØøÓ ÂøÚ ÷ÁÖ£k® £»ö£õ¸Ò 

J¸ö\õÀ GßÖ® ÂøÚ÷ÁÖ£hõ¨ 

£»ö£õ¸Ò J¸ ö\õÀ GßÖ® £SUQÓõº. 

ÂøÚ ÷ÁÖ£k® £»ö£õ¸Ò J¸ ö\õØPÒ 

öuõh›À Ch®ö£Ö®÷£õx AøÁ 

Azöuõh›À G¢u¨ ö£õ¸ÎÀ Ch® 

ö£ØÖÒÍÚ Gß£øuU PshÔÁuØPõÚ 

wºÄPÍõP ‰ßÖ ÁÈ•øÓPøÍU 

SÔ¨¤mkÒÍõº. AøÁ •øÓ÷¯, 

÷ÁÖ£k ÂøÚ, CÚ®, \õº¦ 

Gß£ÚÁõS®.

ÂøÚ÷ÁÖ £lE® £»ö£õ¸Ò J¸ö\õÀ

÷ÁÖ£k ÂøÚ°Ý® CÚzvÝ® \õº¤Ý®

÷uÓz ÷uõßÖ® ö£õ¸Òöu› {ø»÷¯ 

(öuõÀ.ö\õÀ.53)

GßÝ® ¡Ø£õÂÀ AÁº SÔ¨£k® 

÷ÁÖ£k ÂøÚ Gß£x Aø©¨¦ 

ö©õÈ°¯¼À ÂÍUP¨£k® öuõhº{ø» 

EÓÄhÝ® CÚ® Gß£x AkUS{ø» 

EÓÄhÝ® öuõhº¦øh¯x. öuõÀPõ¨¤¯º 

‰ßÓõÁuõPU SÔ¨¤k® \õº¦ Gß£x 

`ÇÀ \õº¢ux Gß£uõÀ Ax£ØÔ  

CUPmkøµ PÁÚzvØ öPõÒÍÂÀø».

÷ÁÖ£k ÂøÚ

 J¸ öuõh›À £»ö£õ¸Ò J¸ ö\õÀ¾hß 

öuõhº¢xÁ¸® ÂøÚaö\õÀ¼ß xønU  

öPõsk Aaö\õÀ G¨ö£õ¸øÍ HØÖ 

Á¢xÒÍx Gß£øu AÔ¯»õ® GßÖ 

öuõÀPõ¨¤¯º wºÄ PõsQÓõº. ö\õØPÒ 

u®ø©z öuõhº¢xÁ¸® ö\õØPÐhß 

öuõhº{ø» EÓÂøÚU (Syntagmatic 
Relation) öPõsi¸US® GßÖ AÔ¢v¸¢u 

{ø»°÷»÷¯ CuøÚ J¸ wºÁõPz 

öuõÀPõ¨¤¯º •ßøÁzv¸UQÓõº. 

C¨£SvUS GÊu¨£mh CÍ®§µn›ß 

Eøµ ¤ßÁ¸©õÖ Aø©¢xÒÍx.

 ©õ uÎºzux; §zux; Põ#zux GÚ 

Á¸®. CÆÂøÚ ©µ©õÂØ PÀ»x 

H»õx”4  

 ©õ GßÝ® £»ö£õ¸Ò J¸ ö\õÀ 

©õ©µzøuU SÔz÷u Á¢xÒÍx 

Gß£øuz uÎºzux, §zux, Põ#zux 

GßÝ® ÂøÚPÒ EnºzxQßÓÚ 

Gß£x CÍ®§µn›ß ÂÍUP©õS®. 

GÚ÷Á, Cx öuõÀPõ¨¤¯µõÀ  

ö\õØPÐUS Cøh°À Aø©¢v¸US® 

öuõhº{ø» EÓÂß xønUöPõsk 

Põn¨£mh ö©õÈz wºÁõS®. 

CÚ®

 öuõh›À £»ö£õ¸Ò J¸ ö\õÀ 

HØÖÁ¸® SÔ¨¤mh J¸ ö£õ¸øÍ 
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AÔÁuØS Aaö\õÀ¾hß Cøn¢x 

Á¸® Auß CÚaö\õÀ¾® xøn¦›²® 

Gß£x öuõÀPõ¨¤¯›ß ©ØöÓõ¸ 

wºÁõS®.  CzwºÂøÚ CÚ® GßÖ 

SÔUQÓõº. ö\õØPÒ u[PÒ CÚa  

ö\õØPÐhß öPõsi¸US® AkUS{ø» 

EÓøÁ (Paradigmatic Relation) 
AÔ¢v¸¢u {ø»°÷»÷¯ AÁº CuøÚ 

J¸ wºÁõP •ßøÁzv¸UQÓõº. C¨£S-

vUS CÍ®§µnº ¤ßÁ¸©õÖ Eøµ 

GÊv²ÒÍõº.

 “©õÄ® ©¸x® K[QÚ Gß£x 

CÚzuõß ©õ©µ® Gß£x ÂÍ[S®. 

©õÄ® ©øµ²® ¦»®ö£¯º¢uÚ 

öÁßÓõÀ Â»[S©õ Gß£x 

AÔ¯¨£k®.”5

 ©õÄ® ©¸x® K[QÚ GßÝ® 

ÁõUQ¯zvÀ ©¸x GßÝ® ©µ¨ö£¯º 

Ch®ö£ØÔ¸UQßÓø©°ß ©õ Gß£x 

Auß CÚ©õÚ ©õ©µ® GßÖ ö£õ¸Ò 

öPõÒÁuØS HxÁõQ²ÒÍx. ©õÄ® 

©øµ²® ¦»®ö£¯º¢uÚ GßÝ® 

ÁõUQ¯zvÀ ©øµ (©õß) GßÝ® 

Â»[Qß ö£¯º Á¢xÒÍø©°ß ©õ 

Gß£x Auß CÚ©õÚ Svøµ GßÖ 

ö£õ¸Ò öPõÒÁuØS HxÁõQ²ÒÍx. 

Cx öuõÀPõ¨¤¯µõÀ ö\õØPÐUS 

Cøh°À Aø©¢v¸US® AkUS{ø» 

EÓÂß xønUöPõsk Põn¨£mh 

ö©õÈz wºÁõS®. £»ö£õ¸Ò J¸  

ö\õØPÐUPõÚ CÆÂ¸ wºÄPøÍ²® 

Aø©¨¦ ö©õÈ°¯À SÔ¨¤k® 

Cønö¯vºø©²hß RÌÁ¸©õÖ 

öuõhº¦£kzu»õ®.

Á.Gs
öuõÀPõ¨¤¯›ß 

ö©õÈz wºÄ

Aø©¨¦ ö©õÈ°¯¼ß 

Cønö¯vºø©

\õßÖ

1 ÷ÁÖ£k
ÂøÚ öuõhº{ø» EÓÄ 

(Syntagmatic Relation)
©õ uÎºzux

2 CÚ®
AkUS{ø» EÓÄ (Paradigmatic 
Relation)

©õÄ® ©¸x® K[QÚ

AmhÁøn : ÂøÚ ÷ÁÖ£k® £»ö£õ¸Ò J¸ ö\õÀ & öuõÀPõ¨¤¯›ß wºÄPÒ

•iÄøµ

 ö\õØPÒ ¤Ó ö\õØPÐhß AkUS{ø» 

©ØÖ® öuõhº{ø» EÓÂøÚU 

öPõsi¸UQßÓÚ GßÖ CUPõ» Aø©¨¦ 

ö©õÈ°¯À ÂÍUSQÓx. öuõÀPõ¨¤¯º 

ö\õØPÐUS Cøh°À Aø©¢v¸US® 

C¢u AkUS{ø» ©ØÖ® öuõhº{ø» 

EÓÄPøÍ¨ £ØÔz u® Põ»zv÷»÷¯ 

Â›ÁõP AÔ¢v¸UQÓõº. £» ö£õ¸Ò 

J¸ ö\õØPÒ öuõh›À Ch®ö£Ö®÷£õx 

AÁØÔß ö£õ¸Ò ©¯UPzøuU PøÍÁuØS 

AÁ¸US C¢u ö©õÈ¯Ô÷Á 

xøn¦›¢xÒÍx.
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